
договlр N96/06T

м. Одеса 06 червня 2О24 р,

Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю кГлобал Оушен Лiнкll (скорочено - тов
кГОЛ>), що надалi iменуеться 3амовник, в особi генерального директора Линника Павла
олександровича, що дiе на пiдставi Статуту пiдприемства, з одного боку, i

Фiзична особа пiдприемець Остапчук Анатолiй Васильович що надалi iменуеться
Виконавець, якиЙ дiс на пiдставi Квалiфiкацiйного сертифiкату серiя АТ N9 009957 з iншого боку,
уклали цей flоговiр про наступне:

L. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
]..1. В порядку та на умовах, визначених цим.Щоговором,3амовник доручае, а Викона-

Вець Зобов'я3у€ться надати 3амовнику послуги iз здiЙснення технiчного нагляду на виконання
РОбiт ноВого будiвництва складу вантажiв вiдкритоrо зберiгання, адмiнiстративно-побутових
пРимiщень модульного типу з контеЙнерним маЙданчиком та залiзничною колiею ТоВ
"Глобал Оушен Лiнк" за адресою: земельна дiлянка N91, масив 1, на територiТ НерубайськоТ
сiльськоТ Ради, Одеського раЙону, Одеськоi областi (надалi - будiвельнi роботи на об'ектi), в
СВОЮ чеРгУ, 3амовник зобов'я3у€ться прийняти наданi послуги та оплатити Виконавцю iх
BapTicTb, за вiдсуrностi обlрунтованих претензiй до якостi iTepMiHiB надання послуг.

1.2. Будiвельнi роботи на o6'cKTi виконуються пiдрядником, у вiдповiдностi з Робочим
пРоектом кНове будiвництво складу вантажiв вiдкритого зберiгання, адмiнiстративно-побуго-
Вих примiщень модульного типу з контеЙнерним майданчиком та залiзничною колiею ТОВ
"Глобал Оушен Лiнк" за адресою: земельна дiлянка Ng1, масив 1, на територii Нерубайськоi
сiльськоТ Ради, ОдеськогО району, Одеськоi областi> (розробнИк - ТоВ кЗЕЛlНСКl ГРУпD, 2О24р.),
в подальшому - проектна документацiя.

1.3. ПОСЛУГИ, ЩО Надаються Виконавцем 3амовнику за даним rЩоговором (надалi - послу-
ги), включають в себе:

1.3.].. контроль 3а дотриманням встановлених державних стандартiв, будiвельних норм i

правил, а такоЖ за якiстЮ та обсягаМи виконанИх будiвельних робiт на об'ектi;
t.З,2, ПРОВеДеННя перевiрок вiдповiдностi виконуваних будiвельних робiт на o6'eKTi про-

ектнiй документацiТ i вимогам 3амовника;
1.з.3. вирiшення технiчних питань, що виникають в процесi виконання будiвельних робiт

на об'€ктi по 3авданню на виконання робiт;
1.з.4. пiдготовка повiдомлень 3амовнику про виявленi пiд час виконання будiвельних ро-

бiт на o6'eKTi вiдхилення вiд проектноi документацiТ i порушення вимог будiвельних норм i пра-
вил, технiчних умов;

1.3.5. у3годженНя з 3амовНиком TepмiHiB усунення вiдхилень вiд проектноТ документацiТ i

порушень вимог будiвельних норм i правил;
1.3,6. нагляД 3а сво€чаСним i якiсниМ усуненням вiдхилень вiд проектноТ документацiТ i

порушень вимог будiвельних норм i правил;
1,з.7, участь у прийманнi виконаних будiвельних робiт на об'ектi, а також у складаннi ак-

TiB огляду основних прихованих робiт;
1,з.8. за погодженням iз Замовником, внесення в установленому порядку доповнень i

змiн до 3авдання на виконання робiт;
1.з.9. проведення консультацiй i видача роз'яснень по проектнiй документацiт на прохан-

ня 3амовника;
1.3.10. участь, на прохання 3амовника, в обговореннi суперечних питань, lцо виникають

мiж 3амоВникоМ та пiдрядником, якиЙ викону€ peMoHTHi роботи на об'ектi;
1.3,11. участь у прийманнi будiвельних робiт на об'ектi.



2. цlнА договору и порядок розрАхункlв
2.1 Сторони дiйwли згоди, що цiна одного виТзду на будiвельний майданчик 3амовника

чи пов'язанi з пов'язанi з будiвництвом випадки становить: 2000 грн (двi тисячi гривень),
кiлькiсть виТздi на мiсяць склада€ не менше десяти, в залежностi вiд складностi виконання робiт
на будiвельному майданчику,

2.2. l-{iна,Щоговору, зазначена в пунктi 2.1..Щоговору, пiдлягае перегляду (змiнi) протягом
TepMiHy дii flоговору за вза€мною згодою CTopiH, про що склада€ться додаткова угода.

2,З. Оплата послуг Виконавця проводиться наступним чином: Виконавець нада€
Замовнику акти виконаних робiт по здiйсненню технiчного нагляд за попереднiй мiсяць до 5-го
числа наступного мiсяця (в 2-х примiрниках).

- платiж здiйснюеться шляхом перерахуванням на поточниЙ рахунок Виконавця,
зазначений в flоговорi, протягом 5-ти банкiвських днiв з дати пiдписання Сторонами акту про
надання послуг за,Щоговором.

3. оБов'язки cToPlH
3. 1. Замовник зобов'язу€ться :

3.1.1. забезпечити Виконавцю доступ до об'екта
З.t.2. здiйснити оплаry в повному обсязi вiдповiдно до роздiлу 2 цього,Щоговору.
3,2. Виконавець зобов'язуеться :

З.2,L. надавати послуги за даним .Щ,оговором у суворiй вiдповiдностi до чинного законо-

давства Украiни та нормативноi документацii;
З.2.2. надавати послуги за даним,Щоговором особисто, без залучення субпiдрядникiв;
З.2.З. мати передбаченiчинним законодавством УкраТни документи /дозволи (квалiфiка-

цiйний сертифiкат, iнше (якщо застосовне)), якi надiляють Виконавця правом здiйснювати тех-
нiчний нагляд за виконанням вiдповiдних будiвельних робiт на об'ектi вiдповiдно до чинного
законодавства УкраТни на весь перiод дii даного .Щоговору;

З.2.4, пiд час перебування на територiТ об'екry 3амовника, дотримуватися норм i правил з

охорони працi, виробничоi безпеки, екологiчних та санiтарних норм, пропускного режиму, а

також iнших норм i правил, що дiють на територiТ о6'екта 3амовника.
3,2.5. Виконавець зобов'язаний забезпечити неухильне дотримання ycix вимог чинного

законодавства Украiни та 3амовника, якi стосуються виконання робiт, передбачених цим
.Щоговором, зокрема вiдповiдних будiвельних норм та iнших нормативно-технiчних документiв,
норм та правил охорони працi, пожежноТ безпеки, екологiчноi безпеки.

4. TEPM!H д|iдоговору
4.1. Виконавець нада€ послуги за цим,Щоговором протягом TepMiHy виконання будiвель-

них робiт на o6'eKTi вiдповiдно до договору на виконання будiвельних робiт на об'ектi.
4.2. TepMiH закiнчення дiТ даного .Щоговору - повне виконання Сторонами Bcix взятих на

себе зобов'язань за цим,Щоговором.
4.3. На дату укладення даного ,Щоговору, TepMiH виконання робiт з нового будiвництва на

об'ектi вiдповiдно до договору на виконання робiт з нового будiвництва на o6'eKTi становить 15
(п'ятнадцять) календарних мiсяцiв вiд дати початку виконання робiт.

У разi збiльшення TepMiHiB виконання пiдрядником будiвельних робiт на о6'€ктi, TepMiH
надання послуг Виконавцем за цим.Щоговором продовжу€ться на аналогiчний перiод.

5. вlдповlдАльнlсть cтoPlH
5.]_. Виконавець несе вiдповiдальнiсть за якiсне iсвоечасне виконання зобов'язань, по-

кладених на нього чинним законодавством Украiни та цим,Щоговором.



5.2. 3амовник несе вiдповiдальнiсть за сво€часне i якiсне виконання вказiвок технiчного
нагляду, а також за створення умов для представникiв технiчного нагляду на об'€ктi, необхiдних
для ефективного виконання зобов'язань за цим,Щоговором.

5.3. При HacTaHHi негативних наслiдкiв для 3амовника в зв'язку з анулюванням або вiдсут-
нiстю вiдповiдних документiв/дозволiв (квалiфiкацiйний сертифiкат, iнше (якщо застосоване)) у
Виконавця, Виконавець несе вiдповiдальнiсть перед 3амовником вiдповiдно до чинного
законода вства УкраТн и.

6. порядок здАчt тА приЙмАння послуг
6.1, 3а фактом завершення надання послуг за даним ,Щоговором, Виконавець нада€

3амовнику акт про надання послуг (в 2-х примiрниках).
3амовник протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дня отримання акта про надання послуг зо-

бов'язаний направити Виконавцю пiдписаний акт або мотивовану вiдмову вiд приймання пос-
луг.

6,2. У разi вмотивованоi вiдмови 3амовника вiд приймання послуг Сторонами склада€ть-
ся двостороннiй акт з перелiком необхiдних доопрацювань i TepMiHiB Тх виконання.

7. Форс-мАжорнI оБстАви н и
7.1. Жодна зi CTopiH не несе вiдповiдальностi перед iншою Стороною за затримку або

невиконання зобов'язань, обумовлених обставинами, чJ,о виникли незалежно вiд волi i бажання
CTopiH iякi не можна передбачити або уникнуги (форс-мажорнi обставиниfобставини не-
переборноi сили|, зокрема такими обставинами €: загроза вiйни, збройний конфлiкт або
серйозна погроза такого конфлiкту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блока-

дами, вiйськовим ембарго, дiТ iноземного ворога, загальна вiйськова мобiлiзацiя, вiйськовi дii,
оголошена та неоголошена вiЙна, дii суспiльного ворога, збурення, акти тероризму, диверсii,
пiратства, безлади, вторгнення, блокада, революцiя, заколот, повстання, MacoBi заворушення,
введення комендантськоi години, карантину, встановленого Кабiнетом MiHicTpiB УкраТни,
експропрiацiя, примусове вилучення, захоплення пiдприемств, реквiзицiя, громадська
демонстрацiя, блокада, страйк, аварiя, протиправнi дiТ TpeTix осiб, пожежа, вибух, тривалi
перерви в роботiтранспорту, регламентованi умовами вiдповiдних рiшень та актами державних
органiв влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/iмпорry
тоlцо, а також викликанi винятковими погодними умовами i стихiйним лихом, а саме: епiдемiя,
сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревiй, повiнь, нагромадження снiгу, ожеледь, град,
заморозки, замерзання моря, проток, портiв, перевалiв, землетрус, блискавка, пожежа, посуха,
просiдання i зсув Грунту, iншi стихiйнiлиха тощо.

7.2. Сторона, для якоТ створилася неможливiсть повного або часткового виконання зо-
бов'язань, повiдомляе iншу Сторону про настання форс-мажорних обставин (обставин непе-
реборноТ сили) негайно електронною поштою або по факсу, з наступним пiдтвердженням ре-
комендованим листом в строк 1"4 календарних днiв вiд дня настання форс-мажорних обставин
(обставин непереборноi сили ).

7.3. Сертифiкат, виданий торгово-промисловою палатою УкраТни (уповноваженими нею
регiональними торгово-промисловими палатами), € достатнiм пiдтвердженням наявностi i

три валостi форс-мажорних обста ви н (обстави н непереборноi сил и ).

7.4. Форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили) вiдповiдним чином про-
довжують договiрнi термiни. Якщо форс-мажорнi обставини (обставини непереборноi сили)
дiють протягом 3-х (трьох) послiдовних мiсяцiв i не виявляють ознак припинення, цей .Щоговiр
може бри розiрваний однiею зi CTopiH шляхом належного письмового повiдомлення iншоi
Сторони.

8. порядок вирlшЕння спорlв



8,1. Bci суперечкИ i розбiжностi, що виникають мiж Сторонами за цим flоговором, вирi-
шуються шляхом переговорiв.

8.2.у разi неможливостi вирiшення суперечок i розбiжностей мiж Сторонами шляхом пе-
реговорiв, суперечки i розбiжностi пiдлягають розгляду в судi в порядку, передбаченому чин-
ним законодавством УкраТни.

8.3. Взаемовiдносини CTopiH, не врегульованi цим flоговором, регулюються чинним за-
конодавством Украiни,

9. змlнА I розlрвАння договору
9,1. Bci змiни i доповнення до даного flоговору вимагають згоди CTopiH, € невiд'емною

частиноЮ ,Щоговору, виконуютЬся в просТiй письмОвiй формi i пiдписуються тiльки особами,
уповноваженими на те належним чином.

9.2. При виявленнi в ходi виконання .щоговору необхiдностi i доцiльностi внесення змiн та
доповнень до його умов, Сторонами склада€ться та пiдпису€ться вiдповiдна додаткова угода до
flоговору.

9.3. ,щоговiр може бри розiрваний достроково за письмовою угодою мiж 3амовником та
Виконавцем.

9.4. 3амовник ма€ право розiрвати ,Щоговiр в односторонньому порядку за власною iHi-
цiативою, з вiдшкодУванням Виконавцем понесених 3амовником витрат, в разi:

- якщО Виконавець не почина€ сво€часно виконання зобов'язань за flоговором;
- якщо вiдхилення в наданнi послуг за ,щоговором або iншi недолiки виконання зобов'я-

зань Виконавцем € сугт€вими i неусувними, або у встановлений Замовником TepMiH, погод-
жений з Виконавцем/ виявленi недолiки не були ycyHyTi.

9.5. У випадках, не передбачениХ п.9.4. даногО flоговору, при односторонньому розiр-
BaHHi договорУ Замовником, за сво€ю iнiцiативою, Замовник вiдшкодову€ Виконавцю понесенi
Виконавцем витрати.

9.6. Виконавець ма€ право розiрвати ,щоговiр в односторонньому порядку у випадках за-
тримки авансового платежу або вiдмови 3амовника вiд оплати наданих Виконавцем за flого-
вором послуг.

9.7. У разi одностороннього розiрвання .Щоговору, Сторона-iнiцiатор розiрвання flоговору
3обов'язана направити другiй CTopoHi письмове повiдомлення про HaMip припинити дiю flo-
говорУ не пiзнiше, нiж за 15 (п'ятнадцять) календарних днiв до запланованоТ дати розiрвання
flоговору.

1о.lншlумови
10,1. 3амовник зобов'язанiй надати Виконавцю проектну документацiю i що на момент

укладеннЯ цьогО flоговорУ Виконавець ознайом лениЙ iз 3авданням на виконання робiт в
повному обсязi.

виконавець не мае права передавати проектну документацiю TpeTiM особам без письмо-
Boi згоди Замовника.

10.2. Виконавець не ма€ права використовувати вiдомостi / iнформацiю, наданi йому За-
мовникоМ та / абО отриманi Виконавцем в ходi надання послуг за ,Щоговором, для будь-яких
iнших цiлей, не пов'язаних з виконанням зобов'язань за цим flоговором. 3амовник, зi свого
боку, зобов'язу€ться не розголошувати iнформацiю про методи та способи реалiзацiт Ви-
кона вцем cBoix зобов'язан ь, передбачен их,Qоговором.

10.3. ЛисryваннЯ 3а даним flоговором Сторони мають право оформити шляхом обмiну iH-
формацiею за допомогою пощтового, телефонного, електронного (електронна пошта) або iH-
шого 3в'язку, що до3воляе достовiрно встановити, що документ виходить вiд Сторони за flo-
говором.

Кореспонденцiя за flоговором повинна спрямовуватися за наступними адресами CTopiH:



3амовник - ТОВ кГОЛ>, 65006, м. Одеса, вул. Середня, будинок 83-А, Бiзнес центр
кПрестиж>, офiс 404

Виконавець- ФОП Остапчук Анатолiй Васильович, елект. пошта 4216539@яmаil.соm
тел. +3809742L65З9,65110 м. Одеса вул. Балкiвська, будинок 30 квартира 77
Сторони можугь повiдомити один одному i iншi адреси (адресу) для обмiну кореспон-

денцiею за flоговором.
10.4. 3амовник (його вiдповiдальний представник/представники) зобов'язу€ться вивчати

документи, що подаються Виконавцем i своечасно приймати рiшення, якi стосуються ком-
петенцii 3амовника, щоб уникнуги затримок виконання будiвельних робiт на об'ектi.

10.5. Якщо Виконавцю стане вiдомо про будь-який дефект пiд час виконання будiвельних

робiт на об'ектi або невiдповiднiсть виконуваних робiт з нового будiвництва на об'ектi проектнiй

документацiТ та/ або вимогам, встановленим чинним законодавством Украiни, BiH зо-
бов'язуеться в письмовiй формi ставити 3амовника до вiдома про вiдхилення вiд проектноi до-
кументацiТ i виявленi дефекти при виконаннi будiвельних робiт на об'ектi.

10.6, Виконавець не мае права дiяти вiд iMeHi 3амовника, якщо тiльки це право не пiд-
тверджено в письмовiй формi.

].0.7. Виконавець ма€ право безперешкодно вiдвiдувати об'ект i спостерiгати за ходом бу-

дiвельних робiт протягом ix пiдготовки та виконання. BiH також ма€ право вимагати вiд пiд-

рядника (i останнiй зобов'язаний за першою вказiвкою Виконавця) провести вiдкритrя, ви-
мiрювання будь-якоi частини будiвельних робiт i вiдновити i j з необхiдною якiстю.

10.8. Виконавець не здiйсню€ контроль за технiкою безпеки пiдрядника при виконаннi
будiвельних робiт на o6'eKTi. Виконавець не контролю€ виконання пiдрядником графiкiв будi-
вельних робiт на об'ектi,

].0.9. Виконавець ма€ право призупиняти виконання будiвельних робiт при здiйсненнiТх з

вiдхиленням вiд проектноi документацiТ, при порушеннi технiчних умов i правил проведення
цих робiт, а також незадовiльнiй Тх якостi на такий TepMiH i в такому порядку, як це Тм за-
пропоновано.

10.10. Виконавець ма€ право перевiряти вiдповiднiсть сертифiкатiв (паспортiв) та iншоi
документацii на конструкцii, деталi, будiвельнi матерiали та обладнання державним стан-

дартам, технiчним умовам i проектнiй документацiТ.
10.11. Виконавець мае право вносити пропозицiТ щодо зниження BapTocTi, полiпшення

якостi i скорочення тривалостi робiт, а також вдосконалення технологiТ виконання робiт i за по-
годженням iз 3амовником вносити доповнення i змiни до проектноТ документацii.

10.12. Сторони зобов'язуються протягом п'яти робочих днiв письмово повiдомляти одна
одну про змiну свого мiсцезнаходження, платiжних реквiзитiв, iнших даних. Вся вiдповiдаль-
HicTb, в разi несво€часного повiдомлення про вищевказанi змiни, лежить на CTopoHi, яка до-
пустила несво€часне повiдомлення.

10.13. Особи, якi пiдписали цей flоговiр, цим пiдтверджують, lцо вони ознайомленi зi
своТми правами, передбаченими 3У кПро захист персональних даних)) N92297-Vl вiд 01.06.2010
р., поiнформованi про мету збору cBoix персональних даних (ПlБ, посада на пiдприемствi) та
осiб, яким передаються цiданi.

10.14. На момент пiдписання даного .Щоговору Виконавець ма€ стаryсу фiзичноТ особи -

пiдприемця i дiе з печаткою.

11. прикlнцЕвl положЕння
11.1 flаний flоговiр набирае чинностi з моменту його пiдписання обома Сторонами i дiе

до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов'язань за,Щоговором.
11.2. Bci доповнення i змiни до цього.Щоговору е його невiд'емною частиною i набувають

юридично'i сили з моменту ix пiдписання обома Сторонами.



11.3. flаний flоговiр складениЙ украiнською мовою в двох оригiнальних примiрниках,
мають однакову юридичну силyt - по одному примiрникy для кожноТ iз CTopiH.

12. юридичнl АдрЕси cтoPlH

ВИКОНАВЕL{Ь:
Фiзична особа-пiдп ри€мець
Остапчук Анатолiй Васильович

УкраТна, 65006, Одеська обл,, м. Одеса, вуl

Балкiвська, буд. 30, кв. 77

lПН:2825523958

Банк одержувача:

Ат кБ кПРИВАТБАНк))

р/р : UA 55 305 2990000026002 01493L229

Тел.: 0974216539

Платник €диного податку 3 групи iз ставкою 59

iй остАпчук

зАмовник
ТоВ кГоЛ>
код €.ЩРПОУ 36554180
Мiсцезнаходження: 65006, м. Одеса,
вул. Середня, будинок 83-А
Бiзнес центр кПрестиж>, офiс 404
l BAN : UA873808050000000026008701893
в АТ "Райффайзен Банк АВАЛЬ"
мФо 380805
lпн з65541815521
Св-во ПДВ N9 100236515
Тел./факс: +38 (0а8) 797-2-О48
Платник податку на прибуток на загальних
пiдставах

Генеральний


